
1 9 9 , 9

Гастроли Госета
"*----̂ сзэ-Л—

„Путешествіе В@иіа/»Ш£іа Третьего44
Второй спектакль, показанный в Парижѣ 

московским еврейским театром, — и лучше 
и смѣлѣе перваго. Его преимущество в боль 
шей насыщенности содержанія и в налично­
сти того настроенія в развитіи пьесы, отсут­
ствіе котораго поставлено было нами в ми­
нус «200 тысячам». По вторая постановка не 
отличается зато строгой выдержанностью 
Миля и той ритмической согласованностью 
ансамбля, которыя создали успѣх первому 
спектаклю. Здѣсь толпа как будто не в пол­
ном подчиненіи у режиссера, в ея движсніях 
порой много ненужной суетливости, а в са­
ном построеніи спектакля есть досадный эк­
лектизм и наличность каких - то чуждых
Вліяній, может быть, и нензбѣжпых, при том 
характерѣ ревю, который носит постановка.

Замысел пьесы очень интересен. Это — 
разсказ, ведущійся от лица бродячаго буки­
ниста Менделя, олицетворяющаго собой ав­
тора повѣсти, послужившей каркасом для 
пьесы, — знаменитаго Абрамовича, в газет­
ных анонсах почему то именуемаго Рабино­
вичем (?). Клячеика этого букиниста — его 
вѣрный друг, с которым он дѣлит невзгоды 
и ведет философскія бесѣды — завезла его 
в мѣстечко Тунеядовку, жители которой всѣ 
под впечатлѣніем легенды об обѣтованной 
землѣ, гдѣ живут в полном довольствіи и 
изобиліи затерявшіяся «колѣна Израилевы». - 
И один из мѣстечковых евреев, Беньямин, 
[Книжник и мечтатель, —‘из числа тѣх, кото­
рых было когда то не мало в еврейском гет­
то, гдѣ жены заняты были повседневным 
трудом, а мужья изученіем торы и еврей­
ской литературы, — пускается с другом сво­
им Сеидерле в далекое путешествіе, что­
бы найти этот счастливый край.

Приключенія этой любопытной парочки, 
этих Дои - Кихота и Санхо Панчо из еврей-, 
скаго мѣстечка, и составляют сюжет пьесы. 
В ней много любопытных картин и эпизо­
дов, мѣстами, одйако, очень растянутых 
(иапримѣр, разсказ о Монгефіоре), что , 
ослабляет вниманіе зрителя. Есть н картины, 
как будто и лишнія, вставленныя только как 
забавный трюк (сцена в банѣ). Наиболѣе 
красиво поставлен сон друзей, перенесшихся,.

в грезах в обѣтованный край. Тут фигури­
рует все, ими вычитанное и овладѣвшее их 
фантазіей: здѣсь радость и веселье, здѣсь 
популярный у евреев Александр .Мдведсн; 
скій, награждающій счастливаго путеше­
ственника титулом Беньямина Щ - го п отда­
ющій ему в жены свою дочь и т. д. Про­
бужденіе друзей, их лирическое настроеніе 
— лучшее мѣсто спектакля. Хорош и финал: 
в концѣ концов друзья оказываются вновь 
в своей Тунеядовкѣ, «Это потому, что земля 
кругла» — поясняет книжник Дои Кихот. А 
букинист Менделе закапчивает представле­
ніе юмористическим обращеиіем к публикѣ 
в стилѣ нстальяпских комедій.

Отчетный спектакль дал возможность п 
большей мѣр-8 выявить свою артистическую 
индивидуальность премьеру труппы г. Ми- 

хоэльсу. Прельщает в нем счастливое соче­
таніе ритмическаго узора стремительных 
движеній с какой то внутренней серьез­

ностью и сосредоточенностью, комической 
маски — с душевной взволнованностью, во 
многих мѣстах заражающей -зрителя. Его 
Беньямин в своей экзальтированности чужд 
сценических штампов казеннаго романтиз­
ма, у него какой то свой подход к роли, своп 
сценическіе пріемы, которые вызывают глу­
бокій интерес к нему, к его дальнѣйшій! 
выступленія!*!.

Музыкальная сторона спектакля в руках 
постояннаго соратника А. М. Грановскаго 
г. Пульвера, внесшаго в нее много лиризма 
(финальные аккорды всѣх почти сцен) и 
національнаго колорита. К. П.


